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Lisa  

KINNITATUD 

kantsleri käskkirjaga „Lasnamäe Põhikooli  

haldusjärelevalve õiendi kinnitamine“ 

 

 

 

ÕIEND  

 

HALDUSJÄRELEVALVE TEOSTAMISE KOHTA LASNAMÄE PÕHIKOOLIS 

 

SISSEJUHATUS  
 

1. Lasnamäe Põhikool (edaspidi kool) on Tallinna Haridusameti hallatav asutus aadressil 

Ümera tn 46, 13816 Tallinn. 

 

2. Haldusjärelevalvet teostati koolis Haridus- ja Teadusministeeriumi õiguspoliitika osakonna 

järelevalve valdkonna juhi 17.02.2022 korralduse nr 9.5-2.2/21-22/19/1 „Haldusjärelevalve 

teostamine Lasnamäe Põhikoolis“ alusel.  

 

3. Järelevalvet eesti keele õppe korraldamise üle teostasid Haridus- ja Teadusministeeriumi 

õiguspoliitika osakonna järelevalve valdkonna nõunik Hille Voolaid ja õigusnõunik Elen 

Ruus, eksperdina oli kaasatud Tallinna Ülikooli praktilise eesti keele lektor Ingrid Krall. 

 

4. Järelevalves oli vaatluse all, kuidas tagatakse koolis eesti keele ja eestikeelse õppe korraldus 

ning kas see võimaldab põhikooli lõpetajatel jätkata õpinguid eesti õppekeelega 

õppeasutuses; missuguseid metoodikaid ja õppematerjale kasutatakse eesti keele 

õpetamisel; kas eesti keele õpetajad on läbinud teises keeles õpetamise koolituse; kas õppe- 

ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon ja eesti keele oskuse tase vastab nõuetele. 

 

5. Järelevalve algas 13.04.2022.  

 

6. Järelevalves vesteldi eesti keele õppe korraldusest kooli direktori ja õppealajuhatajaga, eesti 

keele õpetajatega, pidaja esindajaga, tutvuti kooli dokumentatsiooniga vaadeldavas 

valdkonnas ja õppekeskkonnaga, võrreldi kooli dokumentatsioonis kajastatud andmeid 

tegeliku olukorra ja Eesti hariduse infosüsteemi (edaspidi EHIS) tehtud sissekannetega. 

 

KOKKUVÕTE 

 

Kool on Eesti suurim vene õppekeelega hariduslike erivajadustega õpilaste kool. 

 

Koolis on seal korraldatava eesti keele õppe tulemuslikkust analüüsitud, on märgatud 

parendusvaldkondi, samuti  on viidud läbi sisehindamist, mille raames on tuvastatud mitmed 

väljakutsed eesti keele õpetamise valdkonnas. Olulist tähelepanu pööratakse kahele 

valdkonnale: õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon ja keeleõpe ning õpilastele 

võimaluse loomine osalemiseks eesti keele projektides, nt projektid koostöös eestikeelsete 

koolidega.  

 

Sisehindamisel on kool välja toonud, et projektides osalemine on aidanud arendada õpilaste 

sõnavara, õpilased on õppinud kasutama erinevaid digitaalseid õppevahendeid. Erinevate 
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keeleõppeprogrammidega motiveeritakse õpilasi õppima eesti keelt ja äratatakse huvi 

keeleõppe vastu. Lisaks projektidele innustatakse õpilasi õppima eesti keelt erinevate 

traditsiooniliste ürituste kaudu, nt viktoriinid, digiüritused, tegevused e-ohutuse teemal. 

 

87 õppe- ja kasvatusala töötajast puudub nõutav kvalifikatsioon 27 töötajal. Õpetajate osakaal, 

kelle riigikeeleoskus vastab nõuetele, on viimase viie aasta jooksul olnud langevas trendis. B2 

riigikeeleoskuse tunnistus puudus järelevalve ajal 23  õppe- ja kasvatusala töötajal. Nimetatud 

õpetajatest 15-l  on D, E või F keelekategooria tunnistus. Eelnimetatud 15 töötaja tööalase 

keeleoskuse kategooriatunnistust arvestatakse keeleoskusnõude täitmist tõendava 

dokumendina juhul, kui keeleoskus on tööandja hinnangul piisav vastaval töö- või ametikohal 

töötamiseks. 

 

Teises keeles õpetamise metoodikakursusel ei ole vaadeldud perioodil (2017–2022) osalenud 

ükski õpetaja. Koolis on koostatud koolitusplaan 2021/2022. õppeaastaks, milles on planeeritud 

koolitused kolmes valdkonnas: ainealane/metoodika, eripedagoogika, digipädevus. Eesti keele 

koolitusel osaleb 12 õpetajat.  

 

OLUKORRA KIRJELDUS 

 

Kool on Eesti suurim vene õppekeelega hariduslike erivajadustega õpilaste kool, kus õpivad 

tõhustatud ja eritoe õpilased. Kooli 385 õpilasest on 165 individuaalse õppekavaga, paljudel on 

ka nõustamiskomisjoni otsus õpitulemuste vähendamisest (enamasti eesti keeles, matemaatikas 

ja loodusainetes). 

 

Kooli juhtkonna hinnangul on kooli tegevus kahel viimasel õppeaastal mõjutatud oluliselt 

hoone remondist. Veebruarist 2020 kolis kool kolmele erinevale asenduspinnale, renoveeritud 

hoone avati 01.09.2021. Täiendavalt on mõjutanud õpitulemusi koroonaperiood, mis on 

mõjutanud kogu haridussüsteemi, aga eriti hariduslike erivajadustega õpilasi.  

 

1. Õppekava vastavus nõuetele 

Käesolevas järelevalves oli vaatluse all eesti keele õppega seonduv, kuid kuna kooli õppekava 

on tervikdokument, mis on koolis õpingute aluseks ja milles eelkõige tuuakse välja kooli 

eripärast tulenevad valikud riiklike õppekavade raames, oli õppekava järelevalves vaatluse all 

tervikuna. Eesti keele õpet puudutava muust õppest eraldiseisvana käsitlemine oleks käesolevas 

kontekstis kunstlik, sest ei ole eeldust, et see peaks toimuma isoleerituna vaid eesti keele 

tundides.  

 

Kooli õppekava on kinnitatud direktori käskkirjaga1. Õppekava üldosa ei ole kooskõlas 

põhikooli riiklikus õppekavas2 (edaspidi PRÕK) sätestatuga ja vajab täiendamist. Õppekava 

üldosas tuleb esitada õpilaste arengu ja õppimise toetamise ja hindamise korraldus3 ning 

täpsustada hinde vaidlustamise võimalus4. 

 

Õppekava üldosas on sätestatud, et muudatusi kooli õppekavas saavad esitada vaid 

õppenõukogu liikmed. PRÕKi5 kohaselt osalevad kooli õppekava koostamises kõik koolis 

õppe- ja kasvatusalal töötavad isikud ning vajadusel teised koolitöötajad. Kool peab kaasama 

                                                 
1 Direktori 01.09.2021 käskkiri nr 1-2/5/21 „Lasnamäe Põhikooli õppekava kehtestamine“.  
2 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“. 
3 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, § 24 lg 6. 
4 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, § 19 lg 4. 
5 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, § 24 lg 3. 
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õppekava koostamisse õpilasi, lapsevanemaid ja teiste huvirühmade esindajaid. 

 

Ärakuulamisel täpsustas kooli direktor, et tegelikkuses saavadki kõik osaleda, sest 

õppenõukogu liikmeteks on kõik õppe- ja kasvatusalal töötavad isikud ning  õpilasesinduse 

kaudu on kaasatud õpilased ja hoolekogu kaudu lapsevanemad. Pidaja esindaja täpsustas, et  

sisuliselt kõik toimib, kuid kooli õppekava sõnastus tuleks viia vastavusse PRÕKiga. 

 

Vastuolud PRÕKis sätestatuga on järgnevate õppeainete ainekavades: vene keel, võõrkeeled, 

loodusõpetus, keemia, ajalugu, kunst, kehaline kasvatus. 

1) Vene keele ainekavas puudub tervikteoste lugemisele suunatud õpitulemus I kooliastmes6, 

nt I kooliastme vene keele lugemise osaoskuse õpitulemus nr 6: „teab nimetada 

lastekirjanikke“. 

2) Võõrkeelte ainekavas on mitmes kohas uuendamata üldpädevused, mida PRÕKis uuendati 

2014. aastal7. Seetõttu puudub nt loodusteaduste ja tehnoloogiaalane pädevus, täpsustamist 

vajavad ka teised üldpädevused. Koolil on õigus sõnastada oma üldpädevused kooli 

eripärast lähtuvalt, ent tagada tuleb riikliku õppekava üldpädevuste saavutamine. Puudusi 

ja vastuolusid on õpitulemuste keeleoskustasemetes: A-võõrkeel II kooliastmes, 6. klassi 

õpitulemustes puudub keeleoskustase (A2.2). A-võõrkeele 7. klassi taotletav 

keeleoskustase on madalam kui 5. klassi oma.  

3) Loodusainete valdkonna ainekava tuleb koondada ühtseks tervikuks8. Valdkonna ainekava 

peaks koosnema valdkonna üldalustest ja ainekavadest, millel on samuti ühisosa, mida ei 

ole vajadust iga klassi juures korduvalt esitada. Valdkonna nimetus on „Loodusained". 

Mõnel pool on selle asemel loodusõpetus. Kõikide klasside ainekavades on pealkiri 

valdkonnapädevuste kujundamine, korrektne sisule vastav pealkiri on „Üldpädevuste 

kujundamine valdkonna õppeainetes“. Täpsustamist vajavad üldpädevuste nimetused, 

korrektsed on kultuuri- ja väärtuspädevus ning sotsiaalne ja kodanikupädevus. 

Loodusõpetuse ainekava ei ole kooskõlas PRÕKiga9. 1. klassis ei ole võimalik ajalist 

tundide mahtu arvestades käsitleda nii palju teemasid, kui on ainekavas. Osa neist kattuvad 

2. klassi õpitulemuste ja teemadega. 4. klassis puuduvad teemade kaupa lahti kirjutatud 

õpitulemused. Keemia ainekava aluseks on kehtetu õppekava versioon. Suurim erinevus on, 

et lahustuvuse teemat ei käsitleta põhikoolis. 

4) Ajaloo ainekavas ei vasta õppesisu 5. klassis õpitulemustele10. Esitatud on kooliastme 

õpitulemused, õpitulemuste lahtikirjutuses on täpsustamata, millises klassis need tegelikult 

on mõeldud. Näiteks teema „Ajaarvamine” kohta on oodatavad 10 õpitulemust, mille 

saavutamiseks on teema juures kirjeldatud õppesisu ühe lausega: „Ajaarvamisega seotud 

mõisted ja ajaloo perioodid.“ Kooli õppekavas peaks olema põhjalikum õppesisu kirjeldus. 

5) Kunsti ja muusika ainekavad tuleb koostada ühtse „Kunstide“ valdkonnakavana, lähtudes 

PRÕKi kunstide (muusika ja kunst) struktuurist11: valdkonnapädevus, üldpädevuste 

kujundamine, lõiming, seejärel aineti ja kooliastmeti õpitulemused ja õppesisu klassiti.  

6) Kunsti ainekava ei ole kooskõlas PRÕKiga12. Klassiti esitatud komponendid/teemad ei 

sisalda mitte alati nii õppesisu kui ka õpitulemusi. Näiteks 4. ja 9. klassi ainekavas on seda 

osaliselt järgitud, osaliselt mitte.  

7) Tööõpetuse, käsitöö, kodunduse ja tehnoloogiaõpetuse ainekavad tuleb koostada ühtse 

valdkonnakavana, lähtudes PRÕKi tehnoloogia (tööõpetus, käsitöö, kodundus, 

                                                 
6 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 1. 
7 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 2. 
8 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 4. 
9 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 4.  
10 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 5. 
11 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 6.  
12 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 6. 
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tehnoloogiaõpetus) struktuurist13: valdkonnapädevus, üldpädevuste kujundamine, lõiming, 

seejärel aineti ja kooliastmeti õpitulemused ja õppesisu klassiti.  

8) Kehalise kasvatuse ainekava ei ole kooskõlas PRÕKiga14. Ainekavas puudub ujumisõpetus, 

mis tuleb omandada I või II kooliastmes.  

 

Loovtööde juhend15, mille kohaselt kantakse loovtöö teema ja loovtöö hinne põhikooli 

lõputunnistusele, on vastuolus haridus- ja teadusministri määrusega16, mille kohaselt kantakse 

hinnetelehele põhikoolis sooritatud loovtöö teema. Loovtööd ei hinnata. 

 

1.2. Ettepanekud direktorile 

1.2.1. Jälgida, et kõik pädevused oleks õppekavas kirjeldatud, nt puudub loodusteaduste ja 

tehnoloogiaalane pädevus täielikult, täpsustamist vajavad ka teised üldpädevused.  

1.2.2. Valdkonna ainekavad koostada ühtse tervikuna, mitte üksikute klasside ainekavade 

kaupa. Kõigil ainevaldkonnakavadel võiks olla toodud ka ühine sissejuhatus, 

valdkonnapädevus, ühised eesmärgid ja põhimõtted, lõiming teiste valdkondade 

ainetega. See väldiks tarbetuid kordusi klasside ainekavas, kus ei ole vaja tuua iga klassi 

juures põhikooli lõpu eesmärke. Piisab ühest korrast valdkonnakava algul. 

1.2.3. Inglise keele ainekavas tuua välja, et tegu on A-võõrkeelega. A-võõrkeele õppesisus on 

klassiti toodud iga teema all üldised kogu kooliastme keeleteadmiste õpitulemused, mis 

ei ole teemaga seotud ning on identsed. Õppekava mahu vähendamiseks ja loetavuse 

parandamiseks võiks selle vaid korra kooliastme või klassi juures tuua, kui need niivõrd 

üldisel tasemel on. Eesti keele teise keelena ainekavas on mitmel pool õppeteemade all 

identsed lõigud, mille sisu on aga tühi: „käändsõna, omadussõna, asesõna“ jt. Iga keele 

ainekavas võiks olla täpsustatud vastav keel ning riigid. See viitaks läbimõeldud ja 

koolis tegelikult toimivale õppekavale. 

1.2.4. Soovitame koostada matemaatika ainekava koondatuna matemaatika valdkonnakavaks 

ning esitada ainekavad kooliastmete kaupa. Kooliastmete juures tuua välja selle 

kooliastme lõpuks saavutatavad õpitulemused, üldpädevuste saavutamine, lõiming ja 

seejärel õpitulemused ja sisu klassiti. Sellega saab vältida kordusi, mis teevad 

dokumendi lugemise raskeks. Ühtlustada õpitulemuste esitus. Näiteks II kooliastmes on 

6. klassis õpitulemused esitatud tabelina ja lahti kirjutatud lisaks teadmiste, oskuste 

kaupa. 4. klassis toodud õpitulemused on üldised õpitulemused, mitte matemaatika 

õppimisega seotud õpitulemused. Täpsustada üldpädevuste nimetused, korrektsed on 

kultuuri- ja väärtuspädevus ning sotsiaalne ja kodanikupädevus. 

1.2.5. Loodusõpetuse ainekava võiks koostada tervikuna, kus kirjeldatakse esmalt kogu 

õppeainele ühised osad ja seejärel kooliastmete kaupa eesmärgid ja õpitulemused ning 

nende all klasside kaupa õpitulemused, sisu, praktilised tööd, mõisted nende 

saavutamiseks. Õppeaine koondada valdkonda loodusained. Loodusõpetuse 

eesmärkidest on välja jäänud väärtuste kujundamisega seotud eesmärgid.  

1.2.6. Geograafia ainekava soovitame koostada mitte klasside kaupa, vaid ühtse tervikuna, siis 

kaob ära vajadus korrata iga klassi juures üldpädevusi, lõimingut, kooliastme 

õpitulemusi jm ning selline esitus muudab dokumendi ülevaatlikumaks. Ühtlustada 

klassiti esitusviis. 9. klassis on esitatud ka õpitulemuste jaotamine erinevate 

kognitiivsete tasemete vahel. See võiks jääda õpetaja töökavasse, seda enam, et selline 

                                                 
13 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 7.  
14 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“, lisa 8. 
15 Direktori 01.09.2021 käskkiri nr 1-2/5/21 „Lasnamäe Põhikooli õppekava kehtestamine“, lisa 2 p 

10. 
16 Haridus- ja teadusministri 13.08.2010. a määrus nr 113 „Põhikooli ja gümnaasiumi lõputunnistuse 

ning riigieksamitunnistuse statuut ja vormid“, § 11 lg 4 p 11. 
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jaotus on tehtud ainult 9. klassis. 

1.2.7. Bioloogia ainekava soovitame koostada ühtse tervikuna, mitte klasside kaupa, mis 

muudab dokumendi ülevaatlikumaks. 7. klassi valdkonnapädevuste all on kirjeldatud 

üldpädevusi. 7. klassis on esitatud ka õpitulemuste jaotamine erinevate kognitiivsete 

tasemete vahel. See võiks jääda õpetaja töökavasse, seda enam, et selline jaotus on 

tehtud ainult 7. klassis.  

 

1.3. Ettekirjutused pidajale 

1.3.1. Tagada õppekava üldosa ja vene keele, võõrkeelte, loodusõpetuse, keemia, ajaloo, 

kunsti ning kehalise kasvatuse ainekavade kooskõla Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a 

määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 19 lõikes  4, § 24 lõikes 6 ja lisades 1, 2, 

4, 5, 6, 7 ja 8 kehtestatuga vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. 

Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

1.3.2. Tagada kooli õppekavas ainekavade esitamine valdkonniti, lähtudes Vabariigi Valitsuse 

06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 lõikest 5 vastavalt 

käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

1.3.3. Tagada kooli õppekava lisa 2 kooskõla haridus- ja teadusministri 13.08.2010. a määruse 

nr 113 „Põhikooli ja gümnaasiumi lõputunnistuse ning riigieksamitunnistuse statuut ja 

vormid“ § 11 lõike 4 punktiga 11 vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud 

selgitustele. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 
 

2. Õppekorralduse vastavus nõuetele  

Eesti keele tundide arv kooli tunniplaanis on kooskõlas õppekava tunnijaotusplaanis 

kehtestatuga. I kooliastmes on 6, II kooliastmes 12 ja III kooliastmes 12 eesti keele tundi. Eesti 

keeles õpetatavaid aineid 2021/2022. õppeaastal tunniplaanis ei ole.  

 

Õppealajuhataja selgituste kohaselt ei ole eestikeelset aineõpetust olnud koolis ka varasemalt 

ning ei ole ka plaanis õppekavas sätestada, kuid kehalise kasvatuse, kunstiõpetuse ja kodunduse 

tunnid toimuvad osaliselt eesti keeles, ka oskusained on osaliselt eesti keeles, nt algklassides 

kasutatakse aineõpetuses eesti keelt. See sõltub õpetaja keeleoskusest. 

Ärakuulamisel täpsustas pidaja, et kooli hinnangul ei ole probleem mitte selles, et õpetajad ei 

oleks valmis õpetama, aga erivajadustega õpilased ei ole võimelised ega motiveeritud õppima. 

 

Koolis on õppeaastate lõpus koostatud kokkuvõtted kolmes valdkonnas: õpilaste ja personaliga 

seotud tulemused ning õppeasutuse tulemused.  

2019/2020. õppeaasta sisehindamise vahearuandes on toodud välja, et eesti keele teise keelena 

eksam toimus keelekategooriat soovivatele õpilastele. Osales kolm õpilast, B1 keelekategooria 

omistati ühele õpilasele. 

2020/2021. õppeaasta sisehindamise vahearuandes on toodud välja, et vabariigi keskmisest on 

oluliselt halvemad näitajad põhikooli eesti keele eksamite tulemustes: riigi keskmine 64,7 ja 

kooli keskmine 41,6. Osaoskustest olid õpilastel paremad tulemused kõnelemisel ja lugemisel, 

kõige halvemad olid kirjutamise tulemused. Õppeaasta tulemuste arutelu on olnud 

õppenõukogu koosoleku päevakorras, kuid õppenõukogu koosoleku protokoll17 ei sisalda 

arutelu, sisukokkuvõtet ega ettepanekuid juhtkonnale kooli õppe- ja kasvatustegevuse 

parendamiseks. 

Õppeaastate sisehindamise vahearuannetes on toodud välja statistilised andmed, tulemusi 

analüüsitud ei ole.  

 

Õppealajuhataja selgituste kohaselt õppenõukogu koosolekutel eraldi eesti keele õpetamise 

küsimust ei ole arutatud, kuna seda tehakse ainenõukogus. Õppenõukogudes on arutatud 

                                                 
17 Õppenõukogu 30.08.2021 protokoll nr 1-6/5.  
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üldisemaid teemasid, kuidas õppetööd läbi viia (koostöist õpetamist, projektõpet, 

digilahenduste kasutamist) ning alates teisest kooliastmest on tõhustatud toe klassides kord 

kuus lõimitud ainetunnid, üheks aineks on alati eesti keel.  

 

Õppeasutuse eesti keel teise keelena lõpueksami tulemused on madalamad riigi keskmistest 

tulemustest (2018: kool 39,6, riigi keskmine 69,13; 2019: kool 30,63, riigi keskmine 69,67; 

2021: kool 41,64, riigi keskmine 63,34), samuti on madalamad B1-keeletaseme saavutanute 

näitajad (%-des, 2018: kool 20, riigi keskmine 67; 2019: kool 10, riigi keskmine 68; 2021: kool 

15, riigi keskmine 58) (tabel 1).  

 

Tabel 1. Eesti keel teise keelena põhikooli lõpueksamite tulemused ning B1-keeletaseme 

saavutanute osakaal. 

Õppeasutus 2018 2019 2021 

Keskmine B1 osakaal Keskmine B1 osakaal Keskmine B1 osakaal 

Lasnamäe 

Põhikool 

39,6 20% 30,63 10% 41,64 15% 

Eesti keskmine 69,13 67% 69,67 68% 63,34 58% 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Tabel 2. Keskhariduse omandanute osakaal neli aastat pärast põhikooli lõpetamist. 

Õppeasutus 2018 2019 2020 2021 

Lasnamäe Põhikool 45,45 45,71 45,16 64,71 

Eesti keskmine 80,46 81,20 82,15 81,85 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Keskhariduse omandanute osakaal neli aastat pärast põhikooli lõpetamist on 2021. aastal 

olulisel määral tõusnud võrreldes eelneva kolme aastaga (tabel 2).  

 

Õppealajuhataja selgituste kohaselt on õpitulemusi jälgitud, analüüsitud ning tulemustest 

lähtuvalt on kavandatud ka parendustegevusi. Kooli pidaja on eraldanud õpitulemuste 

parendamiseks täiendavad vahendid õpilünkade likvideerimiseks, samuti on tehtud 

järeleaitamistunde. Matemaatikas moodustati tasemerühmad. Kuna seda rakendatakse alles 

teist aastat, siis ei ole saadud meetme tulemuslikkust veel analüüsida, seda on planeeritud teha 

järgmisel aastal. Enamus kooli õpilasi jätkavad õpinguid kutseõppeasutuses, nt Lasnamäe 

Mehhaanikakoolis. 7.–9. kl õpilased osalevad iganädalaselt eelkutseõppes Tallinna Lasnamäe 

Mehhaanikakoolis. Õpinguid jätkatakse ka Astangu Kutserehabilitatsioonikeskuses ja Tallinna 

Kopli Ametikoolis. Koolis süsteemselt õpilaste edasiõppimise kohta andmeid ei koguta. 

2019/2020. õppeaastal oli eksamite sooritamine õpilastele vabatahtlik, mistõttu sooritasid B1 

taseme keeleeksami kolm õpilast, kes soovisid jätkata õpinguid gümnaasiumis.  

 

Eesti keele õppe tõhustamiseks on õpilased osalenud mitmetes eestikeelsetes eTwinningu 

projektides, nt kahel viimasel õppeaastal projekt „Teistsugune advendikalender“, 

„Kunksmoorile külla“, „Tvinnime sõpradeks“, „Mina-sina-meie“, „Reis šokolaadimaale“, 

„Twinnime keeletunnid põnevamaks“, „Sipsik otsib sõpru“, „Ülemaailmse Tere-päeva 

tähistamine“. Kool on oma analüüsides välja toonud, et projektides osalemine on aidanud 

arendada õpilaste sõnavara, õpilased on õppinud kasutama erinevaid digitaalseid 

õppevahendeid. Erinevate keeleõppeprogrammidega motiveeritakse õpilasi õppima eesti keelt 

ja äratama huvi keeleõppe vastu. Lisaks projektidele innustatakse õpilasi õppima eesti keelt 

erinevate traditsiooniliste ürituste kaudu, nt viktoriinid, digiüritused, tegevused e-ohutuse 

teemal.  
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Kooli üldtööplaani 2021/2022. õppeaastaks on õppenõukogu kinnitanud18. Üldtööplaanis on 

eestvedamise ja strateegilise juhtimise valdkonnas märgitud sisehindamisalaste tegevustena 

andmete kogumine ja analüüs.  

 

Järelevalves leidis kinnitust, et üldtööplaanis märgitud tegevused on ellu viidud. On kogutud 

andmeid õpilaste ja õpetajate kohta, on selgitatud välja parendusvaldkonnad. Koostatud on 

õpikeskkonna kaardistus. 

 

Õpilased on tugispetsialistide poolt toetatud. Koolis on viis logopeedi, neli psühholoogi, kaks 

eripedagoogi ja üks sotsiaalpedagoog.  

 

Õppealajuhataja hinnangul vajaksid kooli tugispetsialistid täienduskoolitust ning on vajadus 

leida ka täiendavaid tugispetsialiste, rahunemisklassid vajaksid tugiisikuid. Olemasolev 

tugipersonal ei kata kooli vajadust. Kooli õpetajaid on suunatud õppima eripedagoogiks. 

Õpilaste toetamisel tehakse koostööd Tallinna Õppenõustamiskeskusega, kelle spetsialistid 

osutavad koolis teenust kaks korda nädalas. Õpilaste toetamisel kasutatakse individuaalset 

lähenemist, arvestatakse õpilase eripäraga. Abiks on tugisüsteem, eriti sotsiaalpedagoog ja 

psühholoogid. Püütakse õpilasi tunnustada ja tõsta nende eneseusku.  

 

Järelevalves vaadeldi nelja 7. ja 8. klassi eesti keele tundi. Eesti keele klassiruumid on üldiselt 

avarad ja valgusküllased, õpilastel on võimalik istuda eraldi, hajutatult ja vabalt ringi liikuda. 

Erandiks oli üks klass, mis oli väga väike (neli kohta, kus õpilased istusid külg külje kõrval)  

ega soodustanud õppetööd. Kõigis klassides on tahvel ja arvuti, igasugune muu õppe- ja 

näitlikustav materjal (sõnastikud, tabelid, pildid, sümboolika jm) puudub.  

 

Õpetajad selgitasid, et neil ei ole eraldi eesti keele klasse, liigutakse ruumist ruumi. Tunni 

õhkkond oli üldiselt sõbralik, kuid mitte eriti töine. Õpilased ei tahtnud/suutnud eesti keelt 

kasutada, vaatamata sellele, et õpetajad üldiselt toetasid ja tunnustasid neid. 

Ärakuulamisel selgitas pidaja esindaja, et erivajadusega laste puhul ongi tavaliselt lapsed oma 

klassiruumis ja õpetajad liiguvad, kuna see sobib lastele rohkem. 

 

Kõik vaadeldud tunnid olid läbi mõeldud ja ette valmistatud. Kõigis tundides teatas õpetaja 

tunni teema ja õpilastele oli arusaadav, mida nad tegema hakkavad. Samas olid tunnid üsna 

ühekülgsed, enamasti tehti harjutusi õpikust ja töövihikust: õpilased pidid lugema, tõlkima, 

lauseid moodustama. Õpetajad kasutasid täpsustavate küsimuste, sõnade ja lausete esitamiseks 

tahvlit. Tunni lõpus tegid õpetajad kokkuvõtte ja andsid koduse ülesande. Tunnid ei arendanud 

koostöö- ega suhtlusoskusi, puudus eesmärgipärane suhtlemine (v.a üks tund). Vaadeldud 

tundides domineerisid grammatika õppimine ja ühekülgsed tegevused. Kolm õpetajat püüdsid 

õpilasi oma energiaga küll kaasa haarata, aga see eriti ei õnnestunud. Seda ei soosinud ka tunni 

teemad ega õppetegevused, mis olid üldjuhul õpilastele igavad. Õpilased ei võtnud tunnist 

aktiivselt osa – grammatikateemad ei pakkunud huvi ja terve tund ühe teemaga tegelda muutus 

igavaks. 

 

Tundides kasutatavad meetodid ja vahendid olid ühekülgsed. Tunnis kasutati vaid õpikut, 

töövihikut, paar korda kaarte ja töölehte, korra arvutit. Ühtki aktiivõppemeetodit ei rakendatud. 

Samuti ei kasutatud võtteid, mis ärgitaksid õpilasi avaldama oma arvamusi, seisukohti ja ideid 

ning omavahel suhtlema. Seda takistas ka õpilaste puudulik keeleoskus. 

 

Tundides kasutati tänapäevaseid õppematerjale, kuid õppe sisu ei pakkunud õpilastele eriti huvi. 

Õpilaste eesti keele oskus ei vasta nõutud tasemele. Tunnid olid sisult õpilastele väga rasked, 

                                                 
18 Õppenõukogu 30.08.2021 koosoleku protokoll nr 1-6/5. 
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antud ülesannetega tuldi toime vaevaliselt. Õpetajad olid väga toetavad ja rahulikud, käisid 

eraldi iga õpilast juhendamas, püüdes tegelda kõigiga ja neid aktiivselt aidata ning kiites neid 

iga väikse edusammu eest. 

 

Tunnid toimusid praktiliselt paralleelselt kahes keeles. Õpetajad üritasid küll kasutada eesti 

keelt, kuid enamasti kordasid nad sõnu, fraase ja lauseid vene keeles üle, sest õpilased ei saanud 

muidu aru. Nii oli ka töökäskudega. Grammatikat seletati vene keeles. Üks õpetaja rääkis kerge 

aktsendiga. Õpilaste keeletase on väga madal, nad tahtsid rääkida vaid vene keeles, ei teadnud 

elementaarseid sõnu ja veerisid teksti. Tahvli juures olnud õpilane kirjutas näiteks eestikeelse 

sõna vene tähtedega. Õpilased kasutasid tundides valdavalt vene keelt. Kuulamise järgi nad 

eesti keeles korrata ei suutnud, ise lauseid moodustada ei osanud. Õpilased küsisid ja vastasid 

valdavalt vene keeles. Nelja klassi peale leidus kaks õpilast, kes suutsid midagi öelda ka eesti 

keeles.  

 

Õpetajad nõustusid üldiselt tehtud tähelepanekutega, sh sellega, et õpilaste keeletase on väga 

madal, mis takistab tundide tõhusat läbiviimist. Vaadeldud tundidele tuginedes saab järeldada, 

et koolis ei tagata eesti keele õppe korraldust tasemel, mis võimaldaks põhikooli lõpetajatel 

jätkata raskusteta õpinguid eesti õppekeelega õppeasutustes. 

 

2.1.Ettepanekud direktorile  

2.1.1. Leida võimalusi eestikeelse aineõpetuse läbiviimiseks, et areneks õpilaste sõnavara ja 

tekiks suhtlusjulgus. 

2.1.2. Kasutada eesti keele õppes kaasaegseid õppemetoodikaid ja lähenemisi 

(aktiivõppemeetodid, õpilastekeskne lähenemine, interaktiivsete vahendite kasutamine 

jms), mitmekesistada tunde erinevate õppematerjalide ja tegevustega, arendada tunnis 

võimaluse korral kõiki osaoskusi.  

2.1.3. Arendada pidevalt õpilaste sõnavara ja toetada materjalist arusaamist, korrata üle õpitu 

ja seostada iga uus teema eelnevalt õpituga, kasutada lisaks õpikule ka teisi 

õppematerjale, mis õpilaste sõnavara arendaksid. Eesti keele tundides 

kommunikatiivsete keeleõppe meetodite kasutamine motiveerib õppijat keelt rohkem 

õppima. 

2.1.4. Soodustada eesti keele ja aineõpetajate koostööd, et arendada õpilaste eesti keele oskust.  

2.1.5. Kasutada enim kommunikatiivseid keeleõppe meetodeid, mis motiveeriks õppijat 

rohkem keelt õppima. Muuta teemade käsitlust õpilastele huvipakkuvamaks ning 

ärgitada õpilasi teemade kohta küsimusi ja arvamusi esitama, et õpilastest saaksid 

aktiivsed osalejad, pakkuda õpilastele erinevaid ülesandeid, mis ergutavad neid kaasa 

mõtlema. 

2.1.6. Analüüsida, kas klassi ja kooli sisustus ning varustus toetavad rikkalikku keele- ja 

ainekeskkonda ning kas koolikeskkond toetab õpetajate tööd eesti keele õpetamisel. 
Luua eesti keele klass(id), kus oleks vajalik õppe- ja näitlikustav materjal. 

Keelekeskkonna ja suhtlemisvõimaluste loomine on laiema tähtsusega kui vaid keele 

praktiseerimisvõimalus, kuna suhetest tekkiv sotsiaalne kapital on aluseks paremale 

toimetulekule Eesti ühiskonnas.  

2.1.7. Leida võimalusi äratada õpilastes rohkem huvi eesti keele vastu, arendada tundides 

sõnavara ja suhtlusjulgust, kasutada võimalikult erinevaid igapäevakeelega seotud 

allikaid, siduda grammatika- ja sõnavaraõpe õpitavate teemade ja arendatavate 

osaoskustega. 

2.1.8. Nõrgema keeleoskusega (alla B1-taseme) õpilastele pakkuda võimalust suviseks 

enesetäiendamiseks eesti keeles, nt keelelaagris, mis viiakse võimalusel läbi 

keskkonnas, kus saab külastada eestikeelseid üritusi, tegevusi, muuseume. 
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2.2.Ettekirjutus pidajale 

Tagada õppenõukogu ülesande täitmine, arutades õppeaasta lõpus õppenõukogus läbi kooli 

õppe- ja kasvatustegevuse tulemused, ja teha vajadusel kooli juhtkonnale ettepanekuid kooli 

õppe- ja kasvatustegevuse parendamiseks, lähtudes haridus- ja teadusministri 23.08.2010. a 

määruse nr 44 „Kooli õppenõukogu ülesanded ja töökord“ § 2 punktist 6. Täitmise tähtaeg: 

01.09.2022. 

 

3. Kasutatavad õppematerjalid  

Tundides kasutati kaasaegseid õppematerjale: Inga Mangus, Merge Simmul „Minu eesti keel 7. 

klass“ (õpik ja töövihik), Inga Mangus, Merge Simmul „Minu eesti keel 8. klass“ (õpik ja 

töövihik). Üks õpetaja kasutas lisaks ka töölehti ja teemakaarte. Kasutatud õppematerjalid olid 

eakohased ja tänapäevased. 

Õpetajate hinnangul on eelnimetatud õpikud väga heatasemelised.  
 
3.1.Ettepanek direktorile 

Koostada ja kasutada eesti keele õppetundides õpiku kõrval ka teisi lisamaterjale ning kasutada 

erinevaid veebikeskkondi ja ka keelekeskkonda. 

 

4. Õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon, keeleoskuse tase ja 

täienduskoolitus 

Järelevalves kontrolliti õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavust haridus- ja 

teadusministri määruses19 sätestatule ning võrreldi EHISesse kantud andmete vastavust 

(väljavõte 17.02.2022) kvalifikatsiooni tõendavatele dokumentidele.  

Täiendavalt oli vaatluse all õppe- ja kasvatusala töötajate keeleoskuse tase vastavalt Vabariigi 

Valitsuse määruses20 kehtestatule.  

Õppe- ja kasvatusala töötajaid, kelle kvalifikatsioonile on kehtestatud nõuded, oli koolis kokku 

87.  

Kvalifikatsioon ei vasta kehtestatud nõuetele järgmistel õppe- ja kasvatusala töötajatel: 

1) Õpetaja (töösuhe peatatud) – puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajaga on 

sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 11.12.2017. 

2) Õpetaja (inglise keel II kooliaste, 24 t) – puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajaga 

on EHISe andmetel sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 01.09.2020.  

Järelevalves selgus, et töötajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

Õpetaja õpib magistrantuuris inglise keele õpetajaks Narva Kolledžis, eeldatavalt lõpetab 

kevadel 2022.  

3) Õpetaja (eesti keel teise keelena II–III kooliaste, 22 t) – puuduvad magistrikraad ja 

õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud 

tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 01.09.2020.  

4) Õpetaja (klassiõpetaja I kooliaste 24 t, õpiabirühm I kooliaste 1 t) – puudub õpetajakutse. 

Õpetajaga on EHISe andmetel sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 

01.09.2021. Õpetajal puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. Järelevalves selgus, 

et õpetajal on E-kategooria tunnistus ning töötajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 

01.09.2021–31.08.2022.  

5) Õpetaja (töösuhe peatatud) – puudub õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks 

märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 02.09.2019. 

                                                 
19 Haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määrus nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja 

tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“. 
20 Vabariigi Valitsuse 20.06.2011. a määruse nr 84 „Ametniku, töötaja ning füüsilisest isikust ettevõtja 

eesti keele oskuse ja kasutamise nõuded“ § 9 p-d 6 ja 7: C1-tasemel eesti keele oskust nõutakse 

järgmistelt isikutelt: 6) õppeasutuste juhid, nende asetäitjad ja õppejuhid; 7) eesti keele ja eesti keeles 

õpetatavate ainete õpetajad või õppejõud. § 8 p 6: vähemalt B2-tasemel eesti keele oskust nõutakse 

järgmistelt isikutelt: pedagoogid (v.a eesti keele ja eesti keeles õpetatavate ainete õpetajad). 
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6) Õpetaja (inimeseõpetus II kooliaste 1 t, keemia III kooliaste 8 t, loodusõpetus II kooliaste 3 

t) – puudub õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on 

sõlmitud EHISe andmetel tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 01.09.2021.  

Järelevalves selgus, et töötajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

7) Klassiõpetaja (I kooliaste 24 t, II kooliaste 4 t) – puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. 

EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Õpetaja töötab alates 01.09.2014. 

8) Õpetaja (kirjandus II kooliaste 6 t, III kooliaste 6 t, vene keel II kooliaste 9 t, III kooliaste 

6 t, õpiabirühm III kooliaste 1 t) – puudub õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon 

vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 

01.09.2012. EHISes puudusid andmed lõpetatud õppeasutuse kohta.  

Järelevalve ajal lisati EHISesse andmed lõpetatud õppeasutuse kohta.  

9) Õpetaja (kehaline kasvatus II kooliaste 14 t, III kooliaste 12 t) – puudub õpetajakutse. 

EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Õpetaja töötab alates 02.09.2019.  

Järelevalves selgus, et Eesti ENIC/NARIC Keskuse 04.04.2022 koostatud hinnangul ei ole 

õpetaja haridust tõendav dokument kehtiv, kuna õpetaja on õppinud Eesti Konjunktuuri ja 

Konsultatsiooni Rahvusvahelises Õppekeskuses EMONO-R, millel puudus koolitusluba. 

Seega puuduvad õpetajal nii magistrikraad kui õpetajakutse.  

10) Õpetaja (ajalugu II kooliaste 6 t, III kooliaste 17 t, ühiskonnaõpetus II kooliaste 4 t) – 

puudub õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud 

tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 20.02.2019. 

11) Õpetaja (ajalugu III kooliaste 1 t, bioloogia III kooliaste 2 t, geograafia III kooliaste 3 t, 

inimeseõpetus III kooliaste 2 t, loodusõpetus II kooliaste 2 t) – puuduvad magistrikraad ja 

õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on EHISe andmetel 

sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 01.09.2003. Järelevalves selgus, et 

õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

12) Õpetaja (klassiõpetaja I kooliaste 13 t) – puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajaga 

on sõlmitud tähtajaline tööleping.  

13) Õpetaja (kehaline kasvatus II kooliaste 2 t, klassiõpetaja I kooliaste 19 t, tööõpetus II 

kooliaste 4 t) – puudub õpetajakutse. Õpetajaga on EHISe andmetel sõlmitud tähtajatu 

tööleping. Töötab alates 01.09.2021. Õpetajal puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse 

tase.  

Järelevalves selgus, et õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

14) Õpetaja (klassiõpetaja II kooliaste 26 t, õpiabirühm II kooliaste 1 t) – puudub õpetajakutse. 

EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Töötab alates 02.09.2013.  

15) Õpetaja (kehaline kasvatus II kooliaste 20 t, III kooliaste 6 t) – puuduvad magistrikraad ja 

õpetajakutse. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 03.09.2012. 

16) Õpetaja (inimeseõpetus II kooliaste 1 t, kehaline kasvatus II kooliaste 2 t, loodusõpetus II 

kooliaste 15 t, matemaatika II kooliaste 9 t) – puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. 

Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab alates 01.09.2016. 

17) Õpetaja (kehaline kasvatus II kooliaste 5 t, III kooliaste 23 t) – EHISe andmetel puudub 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. Õpetaja töötab alates 01.12.2009. Järelevalves 

selgus, et õpetajal on D-kategooria tunnistus. 

Lisaks selgus järelevalves, et Eesti ENIC/NARIC Keskuse 04.04.2022 koostatud hinnangul 

ei ole õpetaja haridust tõendav dokument kehtiv, kuna õpetaja on õppinud Eesti 

Konjunktuuri ja Konsultatsiooni Rahvusvahelises Õppekeskuses EMONO-R, millel puudus 

koolitusluba. Seega puuduvad õpetajal nii magistrikraad kui õpetajakutse.  

18) Õpetaja (klassiõpetaja III kooliaste 15 t, vene keel II kooliaste 13 t) – puudub õpetajakutse. 

EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Töötab alates 29.10.2018. 
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19) Logopeed – puudub erialane magistrikraad või sellele vastav kvalifikatsioon või logopeedi 

kutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Töötab alates 01.09.2021.  

20) Õpetaja (ajalugu III kooliaste 2 t, bioloogia III kooliaste 1 t, geograafia III kooliaste 1 t, 

inimeseõpetus III kooliaste 1 t, karjääriõpetus III kooliaste 1 t, klassiõpetaja II kooliaste 19 

t, loodusõpetus III kooliaste 2 t) – puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajaga on 

sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022.  

21) Õpetaja (kunst II kooliaste 6 t, kunst III kooliaste 6 t, tööõpetus III kooliaste 12 t) – puudub 

õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon vastavaks märgitud. Õpetajaga on EHISe andmetel 

sõlmitud tähtajatu tööleping. Töötab alates 01.09.2021. 

Järelevalves selgus, et õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

22) Õpetaja (inglise keel II kooliaste 3 t, inimeseõpetus III kooliaste 3 t, kirjandus II kooliaste 

4 t, III kooliaste 4 t, vene keel III kooliaste 4 t, II kooliaste 6 t) – puudub õpetajakutse. 

Õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. Õpetajal puudub 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

23) Õpetaja (inglise keel II kooliaste 6 t, III kooliaste 18 t) – puuduvad magistrikraad ja 

õpetajakutse. Õpetajaga on EHISe andmetel sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab 

alates 01.09.2020.  

Järelevalves selgus, et õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

24) Õpetaja (matemaatika II kooliaste 15 t, III kooliaste 10 t) – puudub õpetajakutse. Õpetajaga 

on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. Õpetajal puudub ametikohale 

nõutav B2 keeleoskuse tase.  

25) Eripedagoog – puudub erialane magistrikraad või sellele vastav kvalifikatsioon või 

eripedagoogi kutse. EHISes ei ole kvalifikatsioon vastavaks loetud.  

Järelevalves selgus, et töötajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022. 

26) Õpetaja (tehnoloogiaõpetus II kooliaste 16 t, III kooliaste 9 t, tööõpetus II kooliaste 2 t) – 

puudub õpetajakutse. Õpetaja töötab alates 01.09.2013. Õpetaja kvalifikatsioon on EHISes 

loetud vastavaks.  

27) Õpetaja (bioloogia III kooliaste 6 t, füüsika III kooliaste 1 t, loodusõpetus III kooliaste 5 t, 

matemaatika III kooliaste 17 t) – puudub õpetajakutse. EHISes ei ole kvalifikatsioon 

vastavaks märgitud. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Töötab alates 01.09.2017. 

 

87 õppe- ja kasvatusala töötajast puudub nõutav kvalifikatsioon 27 (31%) töötajal.  

 

Täiendavalt selgus järelevalves: 

1) Õpetaja (klassiõpetaja II kooliaste 28 t) – puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

Õpetaja töötab alates 01.09.2011. 

2) Õpetaja (kirjandus II kooliaste 2 t, III kooliaste 8 t, vene keel II kooliaste 3 t, III kooliaste 

8 t) – EHISe andmetel puudub õpetajal ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. Õpetaja 

töötab alates 11.09.2002.  

Järelevalves selgus, et õpetajal on E-kategooria tunnistus. 

3) Õpetaja (bioloogia III kooliaste 1 t, füüsika III kooliaste 1 t, geograafia III kooliaste 8 t, 

inimeseõpetus III kooliaste 14 t, keemia III kooliaste 2 t) – EHISe andmetel puudub 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. Õpetaja töötab alates 14.09.2003.  

Järelevalves selgus, et õpetajal on D-kategooria tunnistus. 

4) Koolipsühholoog – EHISe andmetel puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

Töötab alates 01.02.2019.  

Järelevalves selgus, et õpetajal on D-kategooria tunnistus. 

5) Klassiõpetaja (I kooliaste 14 t, II kooliaste 11 t) – EHISe andmetel puudub ametikohale 

nõutav B2 keeleoskuse tase. Õpetaja töötab alates 01.09.2011. 

6) Õpetaja (eesti keel teise keelena II kooliaste 8 t, III kooliaste 16 t) – puudub Eesti 

ENIC/NARIC Keskuse tunnustus tasemeharidust tõendava dokumendi kohta.  
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7) Õpetaja (inimeseõpetus II kooliaste 7 t, klassiõpetaja I kooliaste 19 t) – EHISesse on 

märgitud klassiõpetaja (dokument nr 1983) magistrikraadile vastavaks. Märgitud on, et 

tegemist on 1-aastase õpetajakoolituse läbimisega.  

Järelevalves selgus, et õpetaja on lõpetanud õppekava eesti keel võõrkeelena, kõrvalaine 40 

AP.  

8) Õpetaja (matemaatika II kooliaste 13 t, III kooliaste 14 t) – EHISe andmetel puudub 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. Õpetaja töötab alates 06.01.2014.  

Järelevalves selgus, et õpetajal on D-kategooria tunnistus.  

9) Õpetaja (klassiõpetaja II kooliaste 25 t, õpiabirühm II kooliaste 4 t) – õpetaja kvalifikatsioon 

vastab nõuetele, EHISe andmetel on õpetajaga sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab 

alates 02.09.2019.  

Järelevalves selgus, et õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping 01.09.2021–31.08.2022.  

Õpetajal puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase.  

Sekretäri selgituste kohaselt ei loetud koolis õpetaja kvalifikatsiooni vastavaks põhjusel, et 

õpetajal puudub nõutav keeletase. 

 

Õppeasutus ise on hinnanud kvalifitseeritud pedagoogide osakaalu tegelikkusest suuremaks. 

Näiteks 2019/2020. õppeaasta sisehindamise vahearuandes on toodud välja, et 

kvalifikatsioonile vastavate pedagoogide arv on vähenenud, 2018/2019. õppeaastal oli 93,8%, 

2019/2020. õppeaastal 91,3%. Lisatud on, et õpetajad on suunatud koolitustele, suurim põhjus 

on magistritaseme puudumine. 

 

2020/2021. õppeaasta sisehindamise vahearuandes on taaskord toodud välja, et 

kvalifikatsioonile vastavate pedagoogide arv on vähenenud, 2019/2020. õppeaastal oli 91%, 

2020/2021. õppeaastal 86,3%. Lisatud on, et õpetajad on suunatud koolitustele, suurim põhjus 

magistritaseme puudumine, puudub ka riigikeeleoskus nõutaval tasemel. Positiivsena on välja 

toodud pedagoogide aktiivsus, osalemine rahvusvahelistes projektides. Kool sai tunnustuse 

eTwinningu koolina, ka Rohelise kooli tunnustuse. Samuti on positiivsena toodud välja 

personali vähene liikuvus, kuna töölt lahkunud pedagoogide arv on alla 10%. 

 

Järelevalves selgus, et kvalifikatsioon vastab nõuetele 69%-l õppe- ja kasvatusala töötajatest. 

Seega on õppeasutus oma töötajate kvalifikatsiooni ebaõigesti hinnanud.  

 

Õppealajuhataja sõnul on õpetajatest puudus, paljudel õpetajatel on suur koormus. 

 

Õpetajate riigikeeleoskuse vastavus nõuetele on viimase viie aasta jooksul olnud langevas 

trendis (tabel 3).  

 

Tabel 3. Õpetajate vastavus riigikeeleoskuse taseme nõuetele. 

Õppeasutus 2018 2019 2020 2021 

Lasnamäe Põhikool 90,32 88,73 83,56 82,28 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Järelevalve ajal puudus B2 riigikeeleoskuse tunnistus 23 õppe- ja kasvatusala töötajal. 

Nimetatud õpetajatest 15-l  on D, E või F keelekategooria tunnistus. Eelnimetatud 15 töötaja 

tööalase keeleoskuse kategooriatunnistust arvestatakse keeleoskusnõude täitmist tõendava 

dokumendina juhul, kui keeleoskus on tööandja hinnangul piisav vastaval töö- või ametikohal 

töötamiseks. Tööandjal on kahtluse korral õigus pöörduda ameti poole hinnangu saamiseks 

isiku keeleoskuse piisavuse kohta21.  

 

                                                 
21 Keeleseadus, § 39 lg 2.  
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Teises keeles õpetamise metoodikakursusel ei ole vaadeldud perioodil (2017–2022) osalenud 

ükski õpetaja.  

 

Koolis on koostatud koolitusplaan 2021/2022. õppeaastaks, milles on planeeritud koolitused 

kolmes valdkonnas: ainealane/metoodika, eripedagoogika, digipädevus. Eesti keele koolitusel 

osaleb 12 õpetajat.  

 

4.1.Ettepanekud direktorile 

4.1.1. Julgustada ja toetada õpetajaid kasutama individuaalseid ressursse (osalema koolitustel, 

kasutama eestikeelset meediat), ületamaks keelebarjääre ja saavutamaks eesti keele 

oskus nõutaval tasemel. Eesti keelt vajalikul tasemel valdavate pedagoogide vähesus ei 

võimalda kvaliteetselt eesti keeles aineid õpetada. Kui õpetajad ei osale ise aktiivselt 

Eesti ühiskonnas ja eesti keele ruumis, on neil keeruline ka lapsi sellesse kaasata ning 

näidata lastele võimalusi end Eestis teostada. 

4.1.2. Suunata õpetajaid üksteiselt õppimisele ning pakkuda individuaalset tuge, sh mentorlust 

neile õpetajatele, kes on valmis muutuma ja arenema. Keeleõppeplaani võivad kuuluda 

sellised tegevused nagu keelekursused, keeleklubid, mentorõpe, tööjõuvahetused, 

koolivahetused, stažeerimised jms. Keeleõppe tegevuste toetamise tingimusteks on 

õppija motivatsioon, aktiivne osalus, vastutus ja õpitulemuste saavutamisele 

orienteeritus.  

4.1.3. Kvalifikatsiooninõuetele vastavate õpetajate piisavuse tagamiseks soovitame õpetajatel 

taotleda esimesel võimalusel õpetajakutse, toetada ja motiveerida õpetajaid õpetajakutse 

taotlemisel. 

 

4.2.Ettekirjutused pidajale 

4.2.1. Tagamaks koolis töötavate õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavus 

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 74 lõigetes 6, 7 ja 9 esitatud nõuetele, tagada koolis 

konkursside korraldamine nendele õppe- ja kasvatusala töötajate ametikohtadele, kellel 

on olemas nõutav tasemeharidus, kuid puudub õpetajakutse, juhul, kui töötajale ei ole 

omistatud õpetajakutset hiljemalt 01.05.2023. Täitmise tähtaeg: 01.07.2023. 

4.2.2. Tagamaks koolis töötavate õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavus 

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 74 lõigetes 6, 7 ja 9 esitatud nõuetele, tagada koolis 

konkursside korraldamine nendele õppe- ja kasvatusala töötajate ametikohtadele, kellel 

puudub magistrikraad ja kes ei ole asunud seda omandama õiendi teatavakstegemise 

ajaks. Täitmise tähtaeg: 01.08.2022. 

4.2.3. Tagada Eesti hariduse infosüsteemi kantud andmete õigsus, lähtudes Vabariigi Valitsuse 

05.08.2004. a määruse nr 265 „Eesti hariduse infosüsteemi asutamine ning põhimäärus“ 

§ 18 lõike 1 punktis 17 sätestatust vastavalt käesoleva õiendi punktis 4 toodud 

selgitustele. Täitmise tähtaeg: alates õiendi teatavakstegemisest, tõendavate dokumentide 

esitamise tähtaeg 01.08.2022. 

 


